
породы боевых л о ш а д е й , обозначав -
ш е й с я елевом бахмат. 

В русском н польском я з ы к а х это 
слово известии с XVI века (в рус-
с к о м — у ж е с н а ч а л а этого столе-
т н я ) . Н е з а д о л г о перед тем обостри-
л а с ь борьба против т а т а р о - м о н г о л ь -
ского ига, р у х н у в ш е г о в 1480 году. 
У ч а с т и в ш и е с я в о е н н ы е с т о л к н о в е -
н и я р у с с к и х с т а т а р а м и способство-
в а л и п о я в л е н и ю у н и х н а з в а н и я 
боевой т а т а р с к о й ( н о г а й с к о й ) л о ш а -
ди — б а х м а т . У самих т ю р к с к и х па-
родов, с у д я по э т и м о л о г и ч е с к и м и 
л е к с и к о г р а ф и ч е с к и м м а т е р и а л а м , 
т а к о г о т е р м и н а нет : и с т о ч н и к его — 
п о п у л я р н о е и л ю б и м о е у т ю р к о в 
л и ч н о е и м я Б а х м а т (п М а Ь ш а ! ) — 
' М а г о м е д ' от а р а б с к о г о М у х а м м а д — 
' х в а л и м ы й ' . По имени в с а д н и к а , 
к о т о р ы м ч а щ е всего был Б а х м а т , 
п р о т и в н и к и т а т а р с т а л и н а з ы в а т ь и 
его боевую л о ш а д ь . 

После в з я т и я А с т р а х а н и русски-
ми (1554) и под д а в л е н и е м в р а ж д е б -
н ы х им к а л м ы к о в в о и н с т в у ю щ а я 
ч а с т ь н о г а й ц е в д в и н у л а с ь по ю ж н о -
р у с с к и м с т е п я м па з а п а д и с р а з р е -
ш е н и я т у р е ц к о г о с у л т а н а С у л е й м а -
на II п о с е л и л а с ь в 1569 году в юж-
и о б е е с а р а б с к о й степи Б у д ж а к , кото-
р а я в с т а р и н у п р е д с т а в л я л а собой 
д и к у ю р а в н и н н у ю местность . Отсю-
да н о г а й ц ы и с о в е р ш а л и набеги н а 
б л и ж а й ш и х соседей в Молдавии , Ру-
м ы н и и , П о л ь ш е , России , па У к р а и н е 
(в П о д о л п и ) . Не у д и в и т е л ь н о , что 
и м е н н о у э т и х соседей б ы т о в а л тер-
мин бахмат; не с л у ч а й н о в р у с с к и х 
с п р а в о ч н и к а х б а х м а т ы у п о м и н а л и с ь 
к а к « д л и н п о г р п в ы е т в е р д о к о п ы т н ы е 
п о д о л ь с к и е л о ш а д и » , а в ру-
м ы н с к и х — к а к « б у д ж а к е к п е кони». 

В X V I I I в е к е н о г а й ц ы с о в е р ш е н -
но о с т а в и л и Б у д ж а к ; п р и м е р н о с 
этого в р е м е н и т е р м и н бахмат, пре-
в р а т и л с я у в о с т о ч н ы х с л а в я н , поля-
ков, р у м ы н и м о л д а в а н в поэтиче-
с к и й а р х а и з м . К а к ж и в о е разговор-
ное слово, и с к л ю ч а я у к р а и н с к о е 
д и а л е к т н о е бахмет ' б а х м а т ' и поль-
ское л и т е р а т у р н о е Ь а с Ь т а ! ' т о л с т я к ' , 
' ч е л о в е к с о т в и с л ы м ж и в о т о м ' оно в 
этих я з ы к а х не в с т р е ч а е т с я . 

На Руси бахмат н а и б о л е е а к т и в н о 
у п о т р е б л я л о с ь в XVI — X V I I в е к а х 
на з а п а д е и юго-западе . 

Г. Ф. ОДИНЦОВ 

ВЕСЕЛАЯ ЭТИМОЛОГИЯ 

ТАРАКАН 

В ЭТИМОЛОГИЧЕСКОМ 

АСПЕКТЕ 

Сп е ц и а л и с т ы по истории русских 
слов у ж е д а в н о у с т а н о в и л и , что 

слово таракан по п р о и с х о ж д е н и ю 
т ю р к с к о е з а и м с т в о в а н и е , но оконча -
т е л ь н ы й его источник о п р е д е л и т ь 
довольно трудно . Одни с ч и т а ю т , что 
оно восходит к т ю р к с к о м у п р и ч а -
с т и ю па - гап от г л а г о л а тара ' р ас -
х о д и т ь с я , р а с п р о с т р а н я т ь с я , рассеи-
в а т ь с я , р а з м н о ж а т ь с я ' (В. В. Радлов . 
О п ы т с л о в а р я т ю р к с к и х н а р е ч и й ) : 
тара-сан — б у к в а л ь н о ' р а с х о д я щ и й -
ся, р а з б е г а ю щ и й с я ' . Однако это объ-
я с н е н и е п р и н я т о б ы т ь не м о ж е т : в 
нем о с т а е т с я н е я с н ы м , п о ч е м у в сло-
ве вместо о ж и д а е м о г о з в о н к о г о з в 
р у с с к о м я з ы к е и м е е м г л у х о й соглас-
н ы й к м е ж д у г л а с н ы м и . 

Ф и н с к и й т ю р к о л о г М. А. Р я с я н е п 
в ы д в и н у л д р у г у ю э т и м о л о г и ю : рус-
ское слово, по его м н е н и ю , происхо-
дит от ч у в а ш с к о г о п р и ч а с т и я на 
-акан, о б р а з о в а н н о г о от г л а г о л а тар 
' б е ж а т ь , у б е г а т ь ' . В д р у г и х т ю р к -
с к и х я з ы к а х ч у в а ш с к о - б у л г а р с к о м у 
г л а г о л у тар з а к о н о м е р н о соответ-
ствуют ф о р м ы тез ' б е ж а т ь , у б е г а т ь ' , 
' у д а л я т ь с я , о т с т р а н я т ь с я ' ( д р е в н е -
т ю р к с к и й ) , тес ' у б е г а т ь ' ( ш о р с к и й , 
х а к а с с к и е д и а л е к т ы ) , дес, дез ' убе-
гать , с к р ы в а т ь с я ' ( т у в и н с к и й ) . Сле-
довательно , б у л г а р с к о - ч у в а ш с к о е по 
п р о и с х о ж д е н и ю слово таракан бук -
в а л ь н о з н а ч и т ' у б е г а ю щ и й , с к р ы -
в а ю щ и й с я ' . Но н у ж н о т а к ж е пом-
нить , что ч у в а ш с к и й з в у к к в по-
л о ж е н и и м е ж д у г л а с н ы м и ч а с т и ч н о 
о з в о н ч а е т с я , с т а н о в я с ь полузвон-
ким, а поэтому и здесь в р у с с к о м 
мы могли о ж и д а т ь г. 
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У п о м я н у т ы е о б ъ я с н е н и я не о ч е н ь 
х о р о ш о с о г л а с у ю т с я с тем, что в 
д р е в н е р у с с к и х п а м я т н и к а х , н а ч и н а я 
с X V I в е к а , это слово п и с а л о с ь то-
роканъ: в р у к о п и с н о м л е ч е б н и к е , на -
з в а н н о м « Т р а в н и к » и п е р е в е д е н н о м 
н е м ч и н о м Н. Л ю б ч а н и н о м в 1534 
году (список X V I I в е к а ) , у п о м и н а -
ю т с я « к л о п ы и т о р о к а н ы » , «черви и 
т о р о к а н ы во у ш а х ъ » . П е р е д а ч а 
т ю р к с к о г о п р е д у д а р н о г о гласного а 
(более к р а т к о г о , ч е м у д а р н ы й з в у к 
а ) г л а с н ы м о, к о т о р ы й в д р е в н е р у с -
с к о м б ы л более к р а т к и м по с р а в н е -
н и ю с а, часто в с т р е ч а е т с я в с т а р ы х 
з а и м с т в о в а н и я х из т ю р к с к и х я з ы к о в . 
Н а п р и м е р , т ю р к с к и й э т н о н и м (на-
з в а н и е н а р о д а ) цазар в д р е в н е р у с -
с к о м п е р е д а в а л с я , к а к козаре, но в 
г р е ч е с к о м и л а т и н с к о м — хазар ы; 
т ю р к с к о е к а з а к о т р а ж е н о в р у с с к о м 
в виде козак и казак. И м е н н о ста -
р и н н а я р у с с к а я ф о р м а тороканъ 
л е г л а в основу л и т о в с к о г о слова 
1агакбназ ' т а р а к а н ' , где н а б л ю д а е т -
ся х а р а к т е р н а я д л я д р е в н и х литов-
с к и х з а и м с т в о в а н и й из с л а в я н с к и х 
я з ы к о в з а м е н а с л а в я н с к о г о з в у к а а 
л и т о в с к и м о: с л а в я н с к о е о и литов -
ское а б ы л и з в у к а м и к р а т к и м и , а 
с л а в я н с к о е а и л и т о в с к о е о — долги-
ми, п р и ч е м огублегше к а к с л а в я н -
ского , т а к и л и т о в с к о г о о, в е р о я т н о , 
б ы л о н е з н а ч и т е л ь н ы м . В то в р е м я 
д о л г о т а и к р а т к о с т ь соответствую-
щ и х з в у к о в и г р а л а б о л ь ш у ю роль, 
ч е м их качество . 

П р а в д а , н а п и с а н и е и п р о и з н о ш е -
н и е тороканъ д е р ж а л о с ь недолго . 
Н а п р и м е р , а н г л и ч а н и н Р и ч а р д 

Д ж е м с в 1618—1619 годах з а п и с а л 
слово с о т р а ж е н и е м а к а ю щ е г о про-
и з н о ш е н и я : 1агасап с п о я с н е н и е м 
«а Ы а с к е ЬЫп§-е 1аке ЬеаИе, 8со1. а 
с1оск» [черная тварь , п о х о ж а я н а 
ж у к а , п о - ш о т л а н д с к и клок] (Б . А. 
Л а р и н . Р у с с к о - а н г л и й с к и й словарь -
д н е в н и к Р и ч а р д а Д ж е м с а , 1618 — 
1619. Л., 1959). Е щ е р а н ь ш е такое 
н а п и с а н и е в с т р е ч а л о с ь в з н а м е н и -
том «Домострое» : «всякие суды с ъ 
естьвою [едой]. или к в а ш н я . . . в сегды 
бы п о к р ы т о было.. . и п о в я з а н о от 
т а р а к а н о в и от в с я к и я н е ч и с т о т ы » . 
В т а к о й ж е ф о р м е у п о т р е б л я л его 
п р о т о п о п А в в а к у м : « Н и к т о ко мнЪ 
не п р и х о д и л ъ т о к м о м ы ш и , и т а р а -
к а н ы и с в е р ч к и к р и ч а т ь » ( Ж и т и е 
п р о т о п о п а А в в а к у м а , и м с а м и м на-
п и с а н н о е ) . В с т а р и н н ы х р у с с к и х 
п о с л о в и ц а х по с б о р н и к у X V I I I в е к а , 
и з д а н н ы х П. К. С и м о н н , ч и т а е м : 
« А р к а н ъ не т а р а к а н ъ : х о т я з у б о в ъ 
н'Ьтъ, а ш е ю -Ьстъ». 

У п о м и н а ю т с я т а р а к а н ы и в т а к 
н а з ы в а е м ы х л е ч е б н и к а х — «О сверч-
к а х ъ I о т а р а к а н е х ъ . истопи 1збу ясе-
н е м добре 1 в м е ч н в п е ч ь к о н о ш ш -
н ы х ъ г о л о в н щ ъ к а к ъ с п е е т ъ с е м я 
13омретъ в с я к о е нечистое» (Лечеб-
н и к к о н ц а X V I I — н а ч а л а X V I I I ве-
к а из с о б р а н и я В. Н. П е р е т ц а ) . 
С х о д н ы й р е ц е п т с о д е р ж и т с я и в Л е -
ч е б н и к е 1763 года из того ж е собра-
н и я : « В ы г н а т ь т а р а к а н ы н с в е р ч к и ; 
и с т о п и т ь избу я с н о в ы м н д р о в а м и 
гораздо , да мечи в п е ч ь к о н о п л я н о -
го с е м е н а и о к у т а й н а к р е п к о и вы-
х о д и в о н ъ со в с е м ъ д н и на три ; все 
п о м р у т ъ » . Т а м ж е н д р у г о й рс-
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ц е н т — об и з в л е ч е н и и т а р а к а н о в из 
у х а : «У кого т а р а к а и ъ или с в е р ч о к ъ 
в о и д е т ъ в ухо тот ч а с ъ р а з в е д и соли 
с водою и л и в и н о м густо да в л е й в 
у х о т о т ъ ч а с ъ у м р е т ъ изогни булав-
к у и в ы в о л о ч е ш ъ » . 

Е щ е б о л ь ш и е т р у д н о с т и о ж и д а ю т 
этимолога , если он п о п ы т а е т с я опре-
д е л и т ь п р о и с х о ж д е н и е у к р а и н с к и х 
н а з в а н и й т а р а к а н а : тарган, тарпан, 
к о т о р ы е н е л ь з я о б ъ я с н и т ь из тара-
кан, тараган, ибо в у к р а и н с к о м я з ы -
ке б е з у д а р н ы е г л а с н ы е х о р о ш о со-
х р а н я ю т с я . На в о з м о ж н о е с у щ е с т в о -
в а н и е в р у с с к о м я з ы к е к о н ц а X V I I 
в е к а т а к о й ж е ф о р м ы , к а к в у к р а и н -
ском, у к а з ы в а е т Г е н р и х В и л ь г е л ь м 
Лудо 'льф, а в т о р в ы ш е д ш е й в 1696 
г е д у в О к с ф о р д е « Р у с с к о й г р а м м а т и -
ки», к о т о р а я б ы л а н а п и с а н а по-ла-
т ы н и . «1п!ег Ш8ес1а ресспНаге ев! 
Ки851ае Тогсап, ЬгиссЫ з р е й е з , Нее! 
поп уо1е1, Йошиз П^пеае у а Ы е Ив 81а-
1еп(, п о х ш ш 1ашеп поп ез1 шве-
с 1 и т » [ О б ы ч н е й ш и м в Р у с с и и ж и -
в о т н ы м я в л я е т с я торкан, вид то-
ч и л ь щ и к а , не л е т а ю щ и й , обильно 
в о д и т с я в д е р е в я н н ы х домах , но 
в р е д н ы м н а з в а т ь его нельзя ] (Рус-
с к а я г р а м м а т и к а . Оксфорд , 1696. Пе-
р е и з д а н и е , перевод , в с т у п и т е л ь н а я 
с т а т ь я и п р и м е ч а н и я Б . А. Л а р и н а . 
Л., 1937). Не и с к л ю ч е н о , что здесь 
ф о р м а торкан п о я в и л а с ь ошибочно , 
но ее с у щ е с т в о в а н и е все - таки весь-
м а в е р о я т н о . 

С о о т н о ш е н и е м е ж д у у к р а и н с к и м и 
таркан, тарган и р у с с к и м и торо-
канъ, таракан м о ж н о о б ъ я с н и т ь , ес-
л и п р е д п о л о ж и т ь , что в у к р а и н с к о м 
я з ы к е о т р а ж е н а ф о н е т и ч е с к и более 
с т а р а я ф о р м а , а в р у с с к о м слово ис-
п ы т а л о п р е о б р а з о в а н и е с о ч е т а н и я 
ар (или ор) м е ж д у с о г л а с н ы м и в т а к 
н а з ы в а е м о е п о л н о г л а с н о е с о ч е т а н и е 
оро. Т а к о е изменение п р о и з о ш л о , 
н а п р и м е р , в и м е н и и м п е р а т о р а К а р -
л а В е л и к о г о (умер в 814 году ) , пре-
в р а т и в ш е м с я в р у с с к о м я з ы к е в на-
р и ц а т е л ь н о е с у щ е с т в и т е л ь н о е ко-
роль. В е р о я т н о , в у к р а и н с к о м тар-
кан, тарган, б у д у ч и с р а в н и т е л ь н о 
н о в ы м з а и м с т в о в а н и е м , с о х р а н и л о 
свой более д р е в н и й т ю р к с к и й зву-
к о в о й облик, а в р у с с к о м оно под-
в е р г л о с ь р а н н е м у п р е о б р а з о в а н и ю 
и д о ш л о до н а с в и з м е н е н н о м 
виде . 

Т а р а к а н ы б ы л и не о ч е н ь п р и я т -
н ы м и ж и т е л я м и избы, д л я их ист-

р е б л е н и я п р и х о д и л о с ь тараканий' 
чать ' м о р о з и т ь т а р а к а н о в , выбрав -
ш и с ь на н е с к о л ь к о д н е й в д р у г у ю 
избу и в ы с т а в и в , в мороз, о к н а ' , и л и 
п р и з ы в а т ь тараканщика — изводчи-
к а т а р а к а н о в . Но вообще к т а р а к а -
н а м о т н о с и л и с ь спокойно , и р о н и ч е -
ски, о ч е м говорят н а р о д н ы е р у с с к и е 
п о с л о в и ц ы : «И б о л ь ш о й т а р а к а н не 
м е р и н у чета»; « М а л е н ь к а я р ы б к а 
л у ч ш е большого т а р а к а н а » ; «Тара-
к а н не м у х а , не в з м у т и т брюха» . 
Т а к о е о т н о ш е н и е к т а р а к а н а м , воз-
м о ж н о , было с в я з а н о с поверьем , что 
т а р а к а н ы п р е д в е щ а ю т у д а ч у : ч е р -
н ы е т а р а к а н ы з а в о д я т с я — к п р и б ы -
ли; п р у с а к и и т а р а к а н ы р а з м н о ж а -
ю т с я — к добру ; более того, они пре -
д у п р е ж д а ю т о н е с ч а с т ь е : т а р а к а н ы 
(или м ы ш и ) и з дому п о л з у т п е р е д 
п о ж а р о м . П о в е р ь я такого рода б ы л и 
и з в е с т н ы давно , их у п о м и н а ю т про-
п о в е д н и к и X V I I I в е к а (см. р а б о т у 
Н. Г а л ь к о в с к о г о «Борьба х р и с т и а н -
ства с о с т а т к а м и я з ы ч е с т в а в Д р е в -
н е й Руси» . Т. II. М„ 1913). 

С п р и с у т с т в и е м т а р а к а н о в в ж и -
лом п о м е щ е н и и с м и р я л и с ь к а к с не-
и з б е ж н ы м , х о т я и н е б о л ь ш и м , злом: 
«Избу сруби, а т а р а к а н ы свою ар-
тель п р и в е д у т » ; « Б ы л а бы изба , бу-
дут и т а р а к а н ы » ; « Т а р а к а н ы — пер -
в ы е ж и л ь ц ы , новоселы, избу обнов-
л я ю т , н а п е р е д ж и л ь ц о в п е р е б и р а ю т -
ся». У п о м и н а л с я т а р а к а н п в д р у г и х 
п о с л о в и ц а х , про него с к л а д ы в а л и с ь 
т а к и е ж е и р о н и ч е с к и е з а г а д к и : «Бе-
ж и т б ы к о ш е с т и ногах : с а м без ко-
пыт , ходит не стучит» ; «Черен , да не 
ворон, рогат да не б ы к , ш е с т ь ног 
без к о п ы т » ; « Н а ш е г о б ы к а дома не 
л ю б я т , па б а з а р е не к у п я т » ; «А что 
н а д н а м и в в е р х ногами?» . Послед-
н я я з а г а д к а могла о т н о с и т ь с я и к 
м у х а м па п о т о л к е (см.: С л о в а р ь 
В.* И. Д а л я ) . 

Д л я в ы я с н е н и я э т и м о л о г и и (про-
и с х о ж д е н и я ) русского слова тара-
кан в а ж н о у ч е с т ь э ту о б с т а н о в к у 
веселого , и р о н и ч е с к о г о о т н о ш е н и я к 
н е з в а н ы м ж и л ь ц а м к р е с т ь я н с к о г о 
дома, в которой они могли п о л у ч и т ь 
ш у т л и в о е н а з в а н и е . 

От н а с т о я щ и х ж и л ь ц о в избы т а р а -
к а н ы о т л и ч а л и с ь тем, что они ие об-
л а г а л и с ь н и к а к и м и н а л о г а м и , пода-
т я м и . И м е н н о по э т о м у н е м а л о в а ж -
н о м у п р и з н а к у т а р а к а н ы и б ы л и 
о с т р о у м н о н а з в а н ы : пх о т о ж е с т в и л и 
с л и ц а м и , и м е в ш и м и д р е в н е т ю р к -
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с к и й п о ч е т н ы й т и т у л тарпан. П е р е д 
п р о ч и м и о б ы в а т е л я м и тарцаны име-
л и одно п р е и м у щ е с т в о : они освобож-
д а л и с ь от у п л а т ы к а к и х бы то н и 
было п о д а т е й . Отсюда р у с с к о е пре-
о б р а з о в а н н о е тороканъ, таракан и 
у к р а и н с к о е таркан, тарган без пре-
о б р а з о в а н и я ар в оро (в у к р а и н -
с к и й я з ы к оно п о п а л о п о з ж е , ч е м в 
р у с с к и й , в эпоху , когда п е р е х о д со-
ч е т а н и я ар и л и ор в оро перед со-
г л а с н ы м и у ж е п е р е с т а л б ы т ь ж и -
в ы м ф о н е т и ч е с к и м п р о ц е с с о м ) . 

Т и т у л таркан и з в е с т е н у ж е в 
д р е в н е т ю р к с к и х п и с ь м е н н ы х п а м я т -
н и к а х : тарпан, тархан — ' т и т у л пра -
в и т е л я ' ( Д р е в и е т ю р к с к и й словарь . 
Л., 1969). Л. 3. В у д а г о в в своем к а -
п и т а л ь н о м « С р а в н и т е л ь н о м с л о в а р е 
т у р е ц к о - т а т а р с к п х н а р е ч и й » сооб-
щ а е т о т а р х а н а х с л е д у ю щ е е . Т а к на -
з ы в а л с я «человек , с в о б о д н ы й от по-
д а т е й и повинностей . . . свободно 
в с т у п а ю щ и й в п а л а т к у х а п а и сво-
бодно в ы х о д я щ и й из нее , к о т о р о м у 
п р о щ а ю т с я п р о с т у п к и 9 р а з ; п р а в а 
э т и п е р е х о д я т в потомство до 9 ко-
лен ; т а р х а н л ы к ( т а р х а н с т в о ) — 
з в ание , к о и м х а н ж а л о в а л кого-либо, 
и з б а в л я я от п о в и н н о с т е й . По-мон-
г о л ь с к и тархан з н а ч и т ' к у з н е ц , мас-
теровой , в о л ь н ы й ч е л о в е к ' , т а к к а к , 
по п р е д а н и ю , к у з н е ц в ы в е л монго-
лов из д о л и н ы э р к е н е - к у н ъ , и в 
честь его у с т а н о в л е н о было з в а н и е 
т а р х а н о в , с в о б о д н ы х от н а л о г а и пр. 
По д р у г о м у п р е д а н и ю , с а м Ч и н г и с -
хан б ы л к у з п е ц о м , и к о в а л ж е л е з о 
при горе Тархан . . . Я р л ы к и , к о т о р ы е 
д а в а л и с ь х а н а м и н а это з в а н и е , на -
з ы в а ю т с я т а р х а н н ы м и ; к н и м отно-
с я т с я и д а н н ы е р у с с к о м у д у х о в е н с т -
ву, с о х р а н и в ш и е с я в р у с с к о м пере-
поде». В. В. Р а д л о в в «Опыте слова-
ря т ю р к с к и х н а р е ч и й » у к а з ы в а е т 
т а к ж е , что слово тархан у т ю р к о в 
и с п о л ь з о в а л о с ь к а к ч а с т ь и м е н и соб-
ственного п что оно у п о т р е б л я л о с ь 
пак н а з в а н и е ч а г а т а й с к о г о п л е м е н и . 
Ч у в а ш с к и й я з ы к с о х р а н и л этот ис-
т о р и з м в виде турхан (в д и а л е к т а х 
т а к ж е торхан) к а к о б о з н а ч е н и е 
п р и в и л е г и р о в а н н о г о к л а с с а т а р х а -
нов, а т а к ж е в н а з в а н и я х ч у в а ш с к и х 
'.•олений, отсюда и р у с с к и е н а з в а н и я 
типа Т а р х а н ы . 

Добавим , ч т о т и т у л тарпан, тархан 
о т м е ч а е т с я в р а з н ы х с р е д н е в е к о в ы х 
и с т о ч н и к а х — к и т а й с к и х , в и з а н т и й -
ских , а р м я н с к и х , с о г д и й с к и х , сред-

н е п е р с и д с к и х , н р о т о б у л г а р с к и х над-
п и с я х Б о л г а р и и и др. 

Х о т я с о б р а н н ы е Л. 3. Б у д а г о в ы м 
п р е д а н п я о п р о и с х о ж д е н и и т и т у л а 
тархан и п е р е с к а з ы в а ю т с я многими , 
в е р о я т н о , они о с н о в а н ы на т а к на-
з ы в а е м о й н а р о д н о й э т и м о л о г и и . Про-
и с х о ж д е н и е этого ш и р о к о р а с п р о с т -
р а н е н н о г о т и т у л а пе в п о л н е ясно ; 
подобно м н о г и м д р у г и м т ю р к с к и м 
н а и м е н о в а н и я м п о ч е т н ы х з в а н и й и 
т и т у л о в , оно с к р ы в а е т с я в г л у б и н е 
веков . 

Автор н е д а в н о в ы ш е д ш е г о в Ф и н -
л я н д и и «Опыта э т и м о л о г и ч е с к о г о 
с л о в а р я т ю р к с к и х я з ы к о в » (Хель-
с и н к и , 1969) М. А. Р я с я н е н с ч и т а е т 
т ю р к с к и й т и т у л тархан с о с т о я щ и м 
из двух : т а р + х а н . Хан д о с т а т о ч н о 
х о р о ш о и з в е с т е н ; тар в свободном 
виде н и г д е не отмечен , но встреча -
е т с я в составе т и т у л а тары.и, при-
с о е д и н я е м о г о к и м е н а м ж е н щ и н и 
детей х а н с к о г о рода (ср. т а к ж е т ю р к -
с к и й т и т у л ж е н ы х а н а и л и з н а т н о й 
д а м ы ханым и ханум, от хан с т ем 
ж е с у ф ф и к с о м , что и тарым): та-
рым у п о т р е б л я л с я и к а к к н я ж е с к и й 
т и т у л . 

На Р у с и н о с и т е л и этого т и т у л а 
н а з ы в а л и с ь торханы, а п о з ж е тарха-
ны и тарханщики. Их и с к л ю ч и т е л ь -
н ы е п р а в а о б е с п е ч и в а л и с ь с п е ц и а л ь -
н ы м и тарханными или тархалъными 
грамотами (тархалъный п о л у ч и л о с ь 
из тарханный, т а к ж е к а к песель-
ник из песенник — п у т е м расподоб-
л е н и я д в у х н в с о ч е т а н и е лън). Об 
особых п р а в а х т а р х а н о в м о ж н о про-
ч и т а т ь с т а т ь ю в о с т о к о в е д а С. М. 
Ш а п ш а л а «К в о п р о с у о т а р х а н н ы х 
я р л ы г а х » (сб. « А к а д е м и к у В. А. Горд-
л е в с к о м у к его с е м и д е с я т и п я т и л е -
тию». М., 1953). 

В р у с с к о м я з ы к е з п а ч е п н е слова 
тархан, д а ж е ф о н е т и ч е с к и не изме-
н и в ш е г о с я , п о ш л о в сторону семан-
т и ч е с к о й д е г р а д а ц и и . К а к у к а з а н о 
в Словаре Д а л я , в т а м б о в с к и х , пен -
з е н с к и х и с а р а т о в с к и х г о в о р а х тар-
ханом н а з ы в а л с я «прасол, м а я к , 
с к у п щ и к по д е р е в н я м холста , льну , 
п е н ь к и , ш к у р и л и м е р л у ш к и , щ е -
т и н ы и пр.; оп ж е т о р г у е т мелоч-
н ы м товаром , и м е н я е т . Т а р х а н п а 
п р о м ы с е л идет с м е ш к о м и о б л ы ж -
н ы м безменом , а домой едет п а 
возу». 

17-томпый «Словарь с о в р е м е н н о г о 
р у с с к о г о л и т е р а т у р н о г о я з ы к а » от-
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мечает это слово к а к у с т а р е л о е и об-
ластное , п р и в о д я т а к и е п р и м е р ы : 
«По в с е м у с а д у р а з д а ю т с я голоса и 
с к р и п телег . Это т а р х а н е , м е щ а н е -
с а д о в н и к и , н а н я л и м у ж и к о в и н а с ы -
п а ю т я б л о к и , ч т о б ы в н о ч ь о т п р а в -
л я т ь их в город» ( Б у н и н . Антонов-
ские я б л о к и ) ; « К р у г о м по н е м о щ е -
н ы м у л и ц а м ю т и т с я в п о ч е р н е л ы х , 
п о к о с и в ш и х с я х и б а р к а х м е щ а н с т в о , 
в е р о й и п р а в д о й с л у ж и в ш е е его сте-
п е н с т в у с с ы п щ и к у , т а р х а н у , лесо-
п р о м ы ш л е н н и к а м и п р о ч и м благо-
д е т е л я м » ( С е р а ф и м о в и ч . Т а ю щ и е 
ц е р к в и ) . 

Р е з у л ь т а т ы р а з в и т и я п о л н о г л а с и я 
в т ю р к с к о м з а и м с т в о в а н н о м слове 
тарпан н а р у с с к о й почве о т р а ж е н ы 
не т о л ь к о в н а з в а н и и н а с е к о м о г о 
таракан, но и в т о п о н и м а х Т ъ м у т о -
р о к а н ь (древнее н а з в а н и е современ-
ного города Т а м а н ь ; с е й ч а с с т а л о 
т р а д и ц и о н н ы м н а п и с а н и е Т м у т а -
р а к а н ь ) и А с т о р о х а н ь (одна из ста-
р ы х ф о р м н а з в а н и я с о в р е м е н н о й 
А с т р а х а н и ) . Во второй ч а с т и э т и х 
н а з в а н и й -торокань, -тороханъ с к р ы -
в а е т с я тот ж е с а м ы й д р е в н и й т ю р к -
с к и й п о ч е т н ы й т и т у л тарпан, тархан 
с р а з в и в ш и м с я у ж е в д р е в н е р у с с к о м 
я з ы к е п о л н о г л а с н ы м с о ч е т а н и е м 
оро из ар (или ор ) ; с л е д о в а т е л ь н о , 
это «родные братья» н а ш е г о тарха-
на — торокана — таракана. 

Е с л и в р у с с к о м торокан о т р а ж е н о 
д р е в н е е р а з в и т и е п о л н о г л а с н о г о со-
ч е т а н и я оро, то т а к о й ж е процесс 
м ы д о л ж н ы б ы л и бы о ж и д а т ь в у к -
р а и н с к о м я з ы к е . В о з м о ж н о , что та-
к а я ф о р м а когда-то с у щ е с т в о в а л а и 
здесь, по в п о с л е д с т в и и б ы л а обнов-
л е н а , в ы т е с н и в ш и с ь исходной перво-
н а ч а л ь н о й т ю р к с к о й ф о р м о й тарпан 
или с о з в о н ч е н и е м согласного к: тар-
ган . 

Т а к и м образом, н а и м е н о в а н и е не 
о б л а г а в ш е г о с я н и к а к и м и н а л о г а м и 
« д о м а ш н е г о ж и в о т н о г о » и н е з в а н о г о 
ж и л ь ц а д о м а таракана, о к а з ы в е т с я , 
п р о и с х о д и т от в е с ь м а почетного 
т ю р к с к о г о т и т у л а тархан. В н е м 
с к р ы т а у ж е д а в н о з а б ы т а я ш у т к а , 
о которой т е п е р ь м о ж н о т о л ь к о до-
г а д ы в а т ь с я , « Р ы ж и й и у с а т ы й т а р а -
к а н » д е т с к и х стихов К. И. Ч у к о в с к о г о 
« Т а р а к а н и щ е » , к о т о р ы й п о - р у с с к и 
т о ч н е е н а з ы в а е т с я п р у с а к о м , т о ж е 
и м е е т ш у т л и в о е п р о и с х о ж д е н и е — 
от в о и н с т в е н н ы х ж и т е л е й Пруссии . 
Слово пруссак со з н а ч е н и е м ' ж и т е л ь 

П р у с с и и ' , к а к и т о п о н и м П р у с с и я , 
с т а л и д а ж е п и с а т ь н а н е м е ц к о - л а -
т л н с к и й л а д с у д в о е н н ы м сс, ч т о о ы 
о т л и ч и т ь его от насекомого . В у к -
р а и н с к о м я з ы к е и то и другое с т а л о 
прус. А вот п о л я к и н а з в а н и е н а с е -
комого р г а з а к п е р е д е л а л и в гиз, от-
к у д а ч е ш с к о е гиз и н е м е ц к о е Киззе , 
с о в п а в ш и е , т а к и м образом, с н а з в а -
н и е м р у с с к и х . Е с т ь у п о л я к о в и рег-
з а к — б у к в а л ь н о ' п е р с и д с к о е (насе-
комое) '. В н е к о т р ы х е в р о п е й с к и х 
я з ы к а х т а р а к а н ы н а з ы в а ю т с я по 
и м е н и н е м е ц к о г о п л е м е н и ш в а б о в : 
н е м е ц к о е сНе 8сЬ\уаЬе, ВсЬаЬе ' т а р а -
к а н ' , (Не йеи^зске ЗсЬаЬе ' п р у с а к ' 
(дословно ' н е м е ц к и й т а р а к а н ' ) , 
ч е ш с к о е 8\гаЬ, п о л ь с к о е зг\уаЪ, серб-
с к о х о р в а т с к о е буба шваба ' т а р а к а н -
п р у с а к ' и т. д. 

Из русского слово таракан в о ш л о 
во многие я з ы к и . О л и т о в с к о м у ж е 
говорилось . В п о л ь с к и й оно в о ш л о , 
и с п ы т а в б о л ь ш и е п р е о б р а з о в а н и я : 
и з в е с т н ы п о л ь с к и е ф о р м ы к а г а к а п 
(с у п о д о б л е н и е м согласного к по-
с л е д у ю щ е м у -к-, в о з м о ж н о , но без 
в л и я н и я т ю р к с к о г о п р и л а г а т е л ь н о -
го кара ' ч е р н ы й ' ) , к а г а к б п , кагася-
аи, Ь а г а к а п , кага1исЬ. В ч е ш с к о м 
я з ы к е д и а л е к т н о е 4агакап ' т а р а к а н ' 
п о л у ч и л о т а к ж е п е р е н о с н о е ш у т л и -
вое з н а ч е н и е ' с о д е р ж а т е л ь гостини-
ц ы ' . О т м е ч е н н ы е в Словаре В. В. 
Р а д л о в а к а з а н с к о - и т о б о л ь с к о - т а т а р -
с к и е таракан и а л т а й с к о е тараккащ 
к о т о р ы е р а н ь ш е с ч и т а л и с ь источни-
ком р у с с к о г о слова , по м н е н и ю М. А, 
Р я с я н е н а , т а к ж е я в л я ю т с я заимст-
в о в а н и я м и из р у с с к о г о я з ы к а . Про-
н и к л о это р у с с к о е н а и м е н о в а н и е и я 
н е к о т о р ы е д р у г и е я з ы к и : ср. марий-
ское таракан, ч у в а ш с к о е таракан, 
к о м и - з ы р я н с к о е торокан, мансий-
ское таракан. 

М ы видели , что д л я в ы я с н е н и я 
п р о и с х о ж д е н и я д а ж е такого незна-
ч и т е л ь н о г о слова , к а к таракан, пс-̂  
с л е д о в а т е л ь д о л ж е н п р и в л е к а т ь мно-
г о ч и с л е н н ы е , п о р о й в е с ь м а н е о ж и -
д а н н ы е ф а к т ы из с а м ы х р а з н ы х 
я з ы к о в . Этимологическое объясне -
н и е т о л ь к о тогда с т а н о в и т с я убеди-
т е л ь н ы м , когда у с т а н а в л и в а е т с я пе-* 
с о м н е п н а я с в я з ь м е ж д у м н о г и м и яв-
л е н и я м и и когда п о л у ч а ю т о б ъ я с н е -
н и я все особенности з в у ч а н и я и зна-
ч е н и я р а с с м а т р и в а е м ы х слов. 

И. Г. ДОБРО до мод 
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